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Naam:		Stichting Oportunidades Iguales 
		(Stichting Gelijke Kansen) 

Rechtsvorm:	Stichting

Gevestigd:	Hommerterhof 23
		6436 ED Amstenrade

Organisatie:	Bestuur van 5 leden, allen zetten zich 			               onbezoldigd in

Registratie:	KvK   : 14.10.48.55
		ANBI : RSIN 8197.61.576

Website:	www.gelijkekansenperu.nl

Facebook:	www.facebook.com/#!/GelijkeKansenPeru
 
Email:		info@gelijkekansenperu.nl

Bankrek.:	NL 74 ABNA 057.98.37.777 Amstenrade

Communicatie:	- Halfjaarlijkse nieuwsbrieven
			- Iedere 2 tot 3 jaar een StOI-middag
[image: ]			- Presentaties op verzoek
			- Jaarverslag

Statutaire doelstelling:
- 	Het verwerven v[image: ][image: ][image: ][image: ]an financiële steun ten behoeve van kleinschalige projecten in het Noorden van Peru; deze projecten zijn vooral gericht op de verbetering van de sociale, economische en emotionele leefomstandigheden van alleenstaande moeders, doven en slechthorenden en boerinnen en hun directe omgeving;

- 	Het realiseren van educatie in de breedste zin van het woord waarmee de kans op een goed toekomstperspectief voor de doelgroep(en) kan worden verbeterd;
- 	Het ontplooien van andere initiatieven en werkzaamheden die de doelgroep(en) structureel verder vooruit helpen.




[image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191022_210943.jpg]Bestuurssamenstelling

Yvette Lentink		Voorzitter
Werkzaam als coördinator      
vrijwilligers/activiteitenbegeleiders bij
			Gelderhorst
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Joep Heijster		Secretaris / penningmeester
			Werkzaam als accountant bij EY 				Accountants.






[image: ]Frank Heijster		Algemeen bestuurslid
 			Eigenaar/partner 		
			communicatiebureau: 
			Meesters in Communicatie
			Werkzaam als docent Communicatie 				ROC Nijmegen



[image: ]Jeroen Jansen		Algemeen bestuurslid
			Werkzaam als assistent-						groepsbegeleider bij Kentalis






[image: Afbeeldingsresultaat voor julia van grinsven]Julia van Grinsven	Algemeen bestuurslid
			Gepensioneerd, heeft gewerkt bij Kentalis     
                                           International als projectleider


Historie

[image: ]In 1999 besluiten Pim Heijster, boekhouder, en Luz Marina Benzunce, zuiveldeskundige, om een ijszaak te beginnen in Cajamarca, de geboorteplaats van Luz Marina op 2.750 meter hoogte in de noordelijke Peruaanse Andes. Vanaf het begin af aan worden de príncipes van verantwoord ondernemen toegepast: er wordt met alleenstaande moeders gewerkt en fruit en room worden betrokken van plaatselijke boeren tegen een eerlijke prijs en een eerlijk gewicht.
De Heladeria Holanda SRL is thans uitgegroeid naar 8 vestigingen en ruim 30 personeelsleden met een jaaromzet van ongeveer 400.000 Euro. Een commerciële onderneming in een groeiende markt met een leuk en lekker product. 
In 2002 wordt de eerste dove werkneemster aangetrokken. Er volgen [image: ]er meer: thans staan er zeven op de loonlijst. In 2008 [image: ][image: ][image: ]en 2009 komt er vanuit Nederland twee keer een groep doven en slechthorenden met vertaalsters naar Cajamarca voor een korte uitwisseling. Deze ontmoetingen stimuleren de mensen in Cajamarca de doven-problematiek serieus ter hand te nemen.

In 2010 wordt er in de gebouwde ijsfabriek een dovenontmoetings-[image: ]centrum in gebruik genomen vooral bedoeld om onderwijsfaciliteiten te installeren voor dove werknemers, zowel van het eigen  als van andere bedrijven in de stad. Een jarenlange bestuursfunctie binnen de Kamer van Koophandel heeft geholpen bij het stimuleren van andere ondernemers om doven in dienst te nemen.
In 2011 wordt er in Peru een Stichting opgericht met als doel onderwijs te verstrekken aan dove jongeren en de arbeidsintegratie van doven te stimuleren. Dit, door de ijszaak geïnitieerde, project wordt zodoende formeel afgescheiden van de bedrijfsactiviteiten. Twee jaar eerder in 2009 is er in Nederland reeds een Stichting in het leven geroepen die als doel heeft de Peruaanse activiteiten financieel te ondersteunen. Reeds 5 jaar wordt er jaarlijks ongeveer 10.000 Euro vanuit Nederland overgemaakt.
Een commercieel bedrijf met concrete sociale doelstellingen die op deze manier een bijdrage levert aan de economische ontwikkeling en formele werkgelegenheid creëert voor kansarme groepen. Een en ander juridisch vormgegeven zowel in Peru als in Nederland. We willen duidelijk maken dat ook kleine[image: ][image: ] bedrijven een grote sociale impact kunnen hebben.

Samenvatting financiën

[image: ]balans per 31 december
(na resultaatbestemming)

                                                                                 2019	2018
                                                                                 -------        -------
                                                                                     €               €

Activa
Liquide middelen                                               57.451       34.789
                                                                --------      --------
Totaal activa                                                       57.451      34.789
[image: \\Servidor\d\1\Heladeria\ASOCIACION\Asociacion2019\FOTOS 2019\fotos pedro E,F,M,A,M,J\A.-ENERO DE 2019\porconbajo.enero de 2019\IMG_4586.JPG]

Passiva
Stichtingsvermogen                                          57.451       34.789
                                                                             ---------       -----------
Totaal passiva                                                    57.451       34.789
                                                                             ======       ======

[image: http://gelijkekansenperu.nl/wp-content/uploads/2019/07/20190527_172947-300x225.jpg]staat van baten en lasten
                                                                              2019	2018
                                                                              -------              -------  	
	                                                        €	€	€	€
Baten

Giften van vrienden	                     6.050	         5.650
Opbrengst uit acties	                          75  	            385
Donaties instellingen	                  17.250	       13.325
Project bijdragen	                  	-	       17.953
	                                               ---------                     ---------

Totaal baten		                                  23.375	         37.313	
[image: ]

Lasten

Project uitgaven	                 	-	      53.856
[image: ]Bestuurskosten	                                     713	           843
	                                              ---------                     ---------  
Totaal lasten				   713	       54.699
			                            ======         ======

Resultaat
Resultaat			             -/- 22.662	   -/- 17.386
			                             =======                     ======
Activiteiten in 2019

[image: ]De activiteiten vallen uiteen in drie onderdelen:
1.	Onderwijs
a.	Kinderen tot 7 jaar
b.	Kinderen van 6 tot 12 jaar 
c.	Jongeren van 12-18 jaar
[image: ]2.	Arbeidsparticipatie
a.	Werkende jongeren 18 jaar en ouder
3.	Activiteiten in Nederland 2019



[image: http://gelijkekansenperu.nl/wp-content/uploads/2019/07/20190606_222159-300x225.jpg]
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Activiteiten m.b.t. onderwijs in 2019	

Evenals in voorgaande jaren zijn de activiteiten in 2019 uitgevoerd op de vier niveaus waarop StOI / Asociación Holanda werkzaam is: 
· spraaktherapie door onze logopedistes voor de jongste kinderen;
· lessen gebarentaal voor kinderen, familieleden en onderwijzers van de basisschool;
· vertaling en huiswerkbegeleiding voor middelbare scholieren;
· begeleiding van dove werknemers bij het vinden en behouden van een betaalde baan.
Belangrijke momenten en thema’s in dit jaar waren:
· Afstuderen van 7 leerlingen die met succes het middelbare school diploma haalden, na vijf jaar intensieve begeleiding van onze Asociación.
· Begin van de implementatie voor begeleiding van 4 leerlingen die zijn toegelaten tot de Universiteit en andere voortgezette opleidingen als DIMAS, SENATI en CEBA.
· Deelname aan activiteiten van overheidsinstellingen en privé instellingen niet direct gericht op onderwijs. Denk aan de ministeries van Justitie en Onderwijs, de Ombudsman, Sedacaj – het  waterleidingsbedrijf en een psychologen consultancybureau.
· Bezoek van 3 van de 5 bestuursleden van Stoi uit Nederland (Julia van Grinsven, Yvette Lentink en Jeroen Jansen) resulterend in waardevolle verslagen en indrukken voor toekomstige interventies.
In bovenstaande volgorde becommentariëren we de 8 verschillende punten en we eindigen dit verslag met enkele opmerkingen over onze Stichtingsorganisatie. Een kort financieel verslag vormt onderdeel van dit jaarverslag over 2019.

	Onderwerp
	Detail
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019

	Spraaktherapie
	Lessen van 50 minuten
	456
	443
	660
	917
	1.275
	1.381



Van 0 tot 10 jaar: Spraaktherapie

In 2019 hebben in totaal 30 kinderen spraaktherapie ontvangen, gemiddeld iets meer dan in 2018. Gedurende het jaar zijn er 3 kinderen gestopt en 7 nieuwe kinderen begonnen. In januari 2020 zijn er 7 kinderen gestopt vanwege het bereiken van de leeftijd van 10 jaar, hetgeen we intern als limiet hebben gesteld. Er zijn 5 kinderen die gedurende het jaar van thererapeute zijn veranderd.

Drie maal hebben we “case studies” besproken van de therapeutes. De casussen zijn goed gedocumenteerd besproken in het team van 4 therapeutes, daarna vertaald naar het Nederlands en vervolgens becommentarieerd door Kentalis Nederland, waarna ze nogmaals besproken zijn door de groep therapeutes. Deze dynamiek heeft de band tussen therapeuten verstevigd en heeft geresulteerd in enkele kinderen die gedurende het jaar zijn veranderd van therapeute.
Een van onze therapeuten richt zich iets meer op gedragsproblemen van dove kinderen en iets minder op taalvaardigheid. Naast auditieve problemen zijn er ook problemen van hyperactiviteit, autisme, geestelijke achterstand of concentratieproblemen. Hoewel we geen cijfers bijhouden van ouders die privé nog aanvullende therapieën volgen, hebben we de indruk dat dat iets minder is dan in voorgaande jaren. 

Een speciale groep zijn kinderen met, of met kans op, CSI-scans. Een van de therapeuten is belast met de pre-operatieve fase en een andere met postoperatieve zorg. Onze betrokkenheid is grotendeels administratief op het gebied van aanname, contacten, reizen van en naar Lima, verzekeringen, uitwisseling met andere ouders, contacten met artsen en ziekenhuzien, gehandicapten-identificatie-kaarten, afspraken voor gehoortesten in Lima en Cajamarca.

Na het bezoek aan Hören Helfen in Kempten in 2018 zijn de contacten met de Stichting Santa Dorotea in Baños del Inca, die zich bezighoudt met gehoortesten in Cajamarca, aanzienlijk verbeterd.

Lessen gebarentaal

	Onderwerp
	Detail
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019

	Gebarentaallessen kleuter- en basisschool
	Lessen van 50 minuten
	381
	461
	504
	619
	565
	645

	Aantal kleuter- en basisscholen
	Aantal scholen
	15
	17
	19
	21
	18
	19

	Dove kinderen
	Dove kinderen en jongeren
	18
	31
	39
	43
	54
	66

	Horende klasgenoten van dove kinderen
	Schatting van aantal medeleerlingen in de klas
	504
	775
	547
	452
	281
	367

	Gebarentaallessen voor groepen woensdag en donderdag
	Aantal sessies per jaar
	47
	47
	47
	55
	64
	66

	Extra lessen bij dove kinderen thuis in vakantieperiode
	Aantal uren
	
	
	
	
	30
	126



De gebarentaallessen worden voornamelijk gegeven op de lagere scholen, waar een doof jongetje of meisje in de klas zit, op het oude, centraal gelegen gemeentehuis en in Café Los Jazmines.
De deelnemers op de scholen zijn dove kinderen, hun medeleerlingen en de lerares. Op de kleuterschool gaat het om een basisniveau. Het is vooral bedoeld om angst en schaamte bij de dove kinderen te overwinnen en resulteert in meer (zelf)vertrouwen. Daarna stijgt het niveau snel. Op de (hele grote) lagere school San Ramon is er een moeder gespecialiseerd in gebaren die een onderwijzeres helpt in de klas. De ouderraad en onze Stichting financieren gezamenlijk haar onkostenvergoeding.

Op de woensdagmiddagen komen de dove kinderen samen op het gemeentehuis vergezeld door ouders, broertjes en zusjes, een enkele medeleerling, een geïnteresseerde onderwijzer, studenten van de lerarenopleiding, vrijwilligers uit Duitsland. Gemiddeld namen er dit jaar 37 mensen deel aan deze trainingen. Het didactisch materiaal is samengesteld door Pedro, onze dove gebarentaalinstructeur. Hier en daar wordt het aangepast door Sandra Medina, die in 2017 samen met Pedro in Nederland was om hier kennis te maken met moderne onderwijsmethoden op doven gericht. De methodologie is participatief. De nieuwe burgemeester van Cajamarca steunt onze activiteiten.
Op donderdagmiddag is het niveau beduidend hoger. Deelnemers, veelal doven, beschouwen de gebarentaal als hun moedertaal, of tweede taal. Gemiddeld nemen er 16 personen deel aan deze bijeenkomsten.
In de vakantiemaanden januari en februari bezoekt Pedro thuis een aantal kinderen die bijlessen aan huis krijgen. Dit versterkt de band met de families en stelt ons in staat de gebarentaal aan te passen aan de woonsituatie van de kinderen. Vooral kinderen van buiten de stad hebben hier veel profijt van. In 2019 is er in totaal 126 uur besteed aan huisbezoeken gebarentaal.

Vertalingen en huiswerkbegeleiding

	Onderwerp
	Detail
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019

	Uren x leerkrachten op de middelbare school die deelnemen aan gebarenles 
	Totaal uren leerkrachten
	0
	345
	86
	35
	0
	0

	Uren vertaling gegeven in middelbare schoolklassen 
	Uren per leerling
	50
	1.130
	1.880
	2.570
	2.638
	4.596

	Huiswerkbegeleiding wiskunde
	Uren begeleiding
	0
	549
	643
	438
	1.145
	99

	Huiswerkbegeleiding andere thema’s met name communicatie
	Uren begeleiding
	0
	0
	267
	625
	773
	1.600

	Voortgezette studies na het middelbaar: technisch en  universitair (UNC-DINMAS-CEBA)
	Aantal leerlingen
	0
	0
	1
	1
	3
	13

	Begeleiding voor 4 studenten op de universiteit (3 faculteiten)
	Uren begeleiding door 4 medestudenten
	
	
	
	
	
	473



Een groot succes in 2019 waren de zeven leerlingen die de middelbare school beëindigden: 5 jongens op de school 2 de Mayo en twee meisjes van de school La Merced behaalden allemaal hun eindexamendiploma’s. In bovenstaande tabel kunt u zien dat al deze leerlingen dit jaar veel begeleiding van ons hebben gehad. 

Dit heeft uiteraard in een speciale band met beide scholen geresulteerd. Zij hebben ons in staat gesteld ons dienstenaanbod te verbeteren. Na de uitwisseling van Fiorella in Lima aan het begin van 2019, heeft zij van de vertaalsters de leiding. Beide scholen hebben daar goed van geprofiteerd de laatste jaren. We komen tot de conclusie dat onze methodologie waarbij we simultaan vertalen tijdens de lessen combineren met externe huiswerkbegeleiding goed heeft gefunctioneerd. Waar er vroeger slechts weinig leerlingen de middelbare school afmaakten zijn er dit jaar zeven jongeren die dat lukte, naast de drie leerlingen die hetzelfde diploma bemachtigden door middel van avondstudie. Uit deze groep leerlingen willen er vier graag doorstuderen, twee geven gaan liever te gaan werken en eentje heeft nog geen idee wat hij wil. Op dit moment praten we met de ouders en de leerlingen zelf hoe we hen kunnen helpen in deze nieuwe levensfase.

In december 2019 zijn er twee leerlingen geselecteerd voor toelating tot een mogelijke studiebeurs. Als voorwaarde gold dat ze moesten behoren tot de 30% beste leerlingen van het afstudeerjaar en ze moesten behoren tot kansarme groepen. Gedurende twee volle weken hebben we beide leerlingen erg intensief begeleid, maar op het moment van het toelatingsexamen zelf lieten ze het beide helaas afweten, om voor ons nog wat duistere redenen.

Naasst deze groep an zeven, zijn er in 2019 nog zes leerlingen afgestudeerd aan het opleidingsinstituut DIMAS waar driejarige cursussen worden aangeboden op het gebied van administratie, één leerling volgde de opleiding automatisering bij SENATI, drie volwassen leerlingen behaalden aan het avondcollege hun middelbaar schooldiploma en vier studenten gingen naar de universiteit. Voor deze laatste groep zijn we nog zoekende naar een manier van passende  begeleiding. In 2019 heeft onze tolk Pedro Pablo erg veel tijd en energie besteed aan de toelatingsexamens tot de universiteit. Eenmaal aangenomen op de universiteit hebben we gezocht naar medestudenten die geschikt zijn om de dove studenten bij te staan, vooral bij het maken van opdrachten. Echter, de problematiek en het niveau op de universiteit is weer behoorlijk verschillend als dat van de middelbare school. We zijn geïnteresseerd in de ervaringen die ze in Arequipa hebben opgedaan met deze problematiek. Daar wordt er een contract getekend door de universiteit die tolken aanneemt op voordracht van de plaatselijke Vereniging van Doven. Op dit moment zijn er contacten gelegd met verantwoordelijken op de universiteit van Cajamarca om te kijken of we iets soortgelijks hier zouden kunnen promoten.


Activiteiten m.b.t. arbeidsparticipatie in 2019

Werkenden

	Onderwerp
	Detail
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019

	Beurzen voor technische opleidingen
	Personen met een beurs
	0
	6
	0
	1
	8
	7

	Sociaal/juridische assistentie
	Uren assistentie
	0
	80
	0
	120
	68
	20

	Coördinatie Ministerie van Werkgelegenheid
	Uren coördinatie
	0
	0
	16
	20
	20

	0

	Werkende Dove jongeren die aan parttime studie deelnemen op zaterdagen
	Aantal leerlingen
	0
	0
	0
	0
	6
	4



De evolutie van de betrokkenheid van onze Asociación bij het vinden en behouden van werk heeft ten opzichte van de beginperiode wel enige verandering ondergaan. De betrokkenheid bij volwassen doven kunnen we grofweg indelen in drie sectoren:
1. Studie
2. Werk
3. Organisatie 
De volwassen doven die studeren, parttime of fulltime, kennen we allemaal. Ze maken gebruik van ons netwerk en diensten: we helpen bij inschrijving, vertaling en waar nodig huiswerk. Hun gegevens zijn opgenomen in deze statistieken. Zij studeren aan de universiteit of technologische of administratieve instituten. Enkelen zijn net van de middelbare school af en hebben besloten door te studeren, anderen pakken studies op na jaren te hebben gewerkt, gemotiveerd door ouders, kinderen, echtgenotes of zelfmotivatie.

De interventie van onze Asociación bij volwassen werkende doven is thans niet meer zo gestructureerd als in het verleden. We houden daar geen statistieken meer van bij en we geven geen structurele begeleiding meer aan deze personen. Echter, verschillende onder hen, en ook diverse bedrijven, weten ons te vinden voor uiteenlopende zaken: verandering van werk, vernieuwing van contracten, examens om werk te behouden, problemen op de werkvloer, vertalingen, ongevallen en ziektes die met werk te maken hebben. Ook ontvangen we privé-uitnodigingen voor babyshowers, doopsels, verjaardagen, de zeer Peruaanse gebruikelijke “parilladas” op zaterdag, enz. We schatten in dat op dit moment ongeveer 50 dove jongeren werkzaam zijn bij diverse bedrijven. 

Het werkgelegenheidsproject ECA, waar mevrouw Meche Rodriguez verantwoordelijk voor is, richt zich iets meer op werkgerelateerde aangelegenheden, waaronder enkele gehandicapten die niet doof zijn. De gegevens hiervan zijn niet in de tabellen verwerkt.

De huidge arbeidswetgeving verplicht bedrijven met meer dan 50 werknemers om gehandicapten in dienst te nemen. De contacten met het ministerie van werkgelegenheid waren afgelopen jaar beperkt door baanveranderingen van werknemers bij het ministerie.

De organisatieversterking van de doven zelf is een thema dat ons zeker interesseeert, maar waar we de afgelopen jaren bewust weing energie in hebben gestoken om diverse redenen. Dit jaar waren er bijna wekelijks bijeenkomsten van dove volwassenen op de ijszaak zoals dat in een ver verleden ook gebeurde. Er is een klein groepje doven dat hernieuwd leiderschap toont. Tot nu toe hebben ze zich op twee thema’s gericht: sport en motors. Wij hebben mensen van de politie uitgenodigd om een cursus te komen geven over verkeersregels. De persoonlijke verhoudingen en historische banden maken het nog steeds moeilijk om constructief een dovenvereniging op te zetten. Een van [image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191114_101019.jpg]onze vertaalsters is sterk betrokken bij activiteiten van dove volwassenen.

Versterking van de organisatiestructuur

Voordat we ingaan op het bezoek en het verslag van Julia van Grinsven (StOI-bestuurslid) benoemen we enkele andere gebeurtenissen uit 2019.

[image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191114_171309.jpg]Het ministerie van Justitie en het hooggerechtshof van Cajamarca heeft ons twee maal uitgenodigd om simultaan te vertalen van het Spaans naar de gebarentaal tijdens een van hun massabijeenkomsten met autoriteiten, advocaten en rechters. Het ministerie van Onderwijs deed dat een aantal weken later ook. Gemiddeld hebben we gedurende 4 uur vertaald. Het is vooralsnog niet helemaal duidelijk of hier een visie achter zit of dat het vooral een manier is om goede sier te maken met hoge autoriteiten uit Lima.  

[image: C:\Users\usuario\Downloads\WhatsApp Image 2020-01-24 at 11.45.44.jpeg][image: \\Servidor\d\1\Heladeria\ASOCIACION\Asociacion2019\FOTOS 2019\clausuara de señas 2019\WhatsApp Image 2019-12-12 at 02.10.04.jpeg]De contacten met (een vergelijkbare organisatie als) de Ombudsman, berusten wel op een institutionele visie op nationaal niveau. In Cajamarca hebben we goede contacten met een van hun werkneemsters, die haar carrière ooit bij onze Asociación begonnen is. Op uitnodiging van hun organisatie kwamen er twintig doven naar een bijeenkomst met een heel gevarieerd aantal vragen die simultaan vertaald moesten worden, waarbij het de vertaalster niet genoeg ‘handen had’ om duidelijk te maken wat iedereen bedoelde. In Lima en Arequipa zoekt de Ombudsman direct contact met de dovengemeenschap. Wij hebben in 2019 bezoek gehad van vertaalsters uit Arequipa.

Hoewel het Openbaar Ministerie ons al verschillende malen heeft gevraagd te vertalen voor dove meisjes vanwege gevallen van familiegeweld met aangifte, houden wij dit contact altijd af. In de meeste gevallen hebben de betrokken vrouwen geen kennis van de gebarentaal en zou de vertaling meer een interpretatie worden dan een vertaling.

[image: ]In twee gevallen hebben we dit jaar vertaald voor de Rondas Campesinas, een soort burgerwachten op wijkniveau, eenmaal in een geval van erfenis en eenmaal vanwege alimentatieplichten. De laatste keer heeft Pedro meer geïnterpreteerd als vertaald.

CONADIS, de Nationale Gehandicaptenraad, heeft een contract getekend met DIMAS, een voortgezet opleidingsinstituut op middelbaar niveau dat resulteert in een korting van 50% op studiekosten voor gehandicapten. In Cajamarca zijn er zes doven die daar studeren en direct profijt van hebben.

Als onderdeel van een beleid om het Peruaans onderwijs meer meritocratisch te maken (uitgaand van individuele prestaties en niet van afkomst of status) heeft het ministerie van Onderwijs een gespecialiseerd  privé opleidingsinstituut gecontracteerd om cursussen te geven aan onderwijzend personeel van de lagere school. Dit is een soort psychologencollectief en die hebben de Asociación Holanda gecontracteerd om gebarentaallessen en dovencultuur te onderwijzen. In 2019 hebben we driemaal een heel weekend lesgegeven waar ook een financiële vergoeding tegenover stond. 
[image: http://gelijkekansenperu.nl/wp-content/uploads/2019/07/20190614_122900-300x176.jpg]
De “Academie Villareal” die leerlingen voorbereidt voor toelatingsexamens is sinds anderhalf jaar geïnteresseerd in het opnemen van gebarentaallessen in hun vakantiecursussen. Voor dit doel hebben ze in 2019 twee van onze vertaalsters gecontracteerd, eveneens betaald, hoewel weinig. Tot op heden hebben we geen institutioneel contact weten te leggen.
[image: http://gelijkekansenperu.nl/wp-content/uploads/2019/07/20190604_081509-300x225.jpg]Het bedrijf SEDACAJ, het plaatselijke waterleidingsbedrijf voor drinkwater heeft een televisiespot ontwikkeld om zuiniger om te gaan met drinkwater. Deze spot is geheel in gebarentaal opgezet en verschillende van onze dove leerlingen figureren als acteurs.

[image: http://gelijkekansenperu.nl/wp-content/uploads/2019/07/20190601_204337-1-300x225.jpg]Er zijn diverse ouders van dove jongeren die privé onze gebarentolken inhuren, tegen een kleine vergoeding, om hun kinderen te helpen bij huiswerk of andere communicatiethema’s. We kennen niet de kleine details, we weten ook niet of het een begin is van een tendens  of dat het slechts iets tijdelijks is vanwege het feit dat er dit jaar maar liefst tien doven hun middelbare school hebben afgerond.

Al het bovenstaande laat zien dat de overheidssector langzaam maar zeker erkent dat onze werkwijze effectief is en zijn vruchten afwerpt.
[image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191113_171418.jpg]
[image: C:\Users\usuario\Downloads\WhatsApp Image 2020-01-24 at 12.40.02 (1).jpeg][image: ]Een belangrijk moment voor onze Asociación in 2019 was het bezoek van Julia van Grinsven aan Cajamarca gedurende drie weken in mei en juni. Julia heeft onze stichting leren kennen in de tijd dat ze voor Kentalis werkte. Om mogelijke belangenverstrengeling uit te sluiten is zij pas na haar pensionering tot het bestuur van StOI toegetreden. Binnen onze organisatie is zij de persoon bij uitstek die we kunnen kwalificeren als expert in en van het dovenonderwijs. Zij was het die ons jaren geleden, na een eerste bezoek, aanmerkte als “Agents of Change”. Op uitdrukkelijk verzoek van Pim en Luz Marina is Julia in 2019 voor een iets langere tijd naar Cajamarca gegaan om daar van dichtbij te zien hoe er wordt gewerkt. Haar bezoek en haar rapport is een waardevolle bijdrage binnen alle lagen van onze organisatie (zowel StOI als de Asociación). Op deze plek en op dit moment willen we niet veel dieper ingaan op haar bezoek en rapport. Binnen StOI in Nederland en de Asociación Holanda in Cajamarca zullen we momenten en gelegenheden creëren om te discussiëren over haar observaties en aanbevelingen. Eveneens biedt haar rapport genoeg stof om te discussiëren met ouders, therapeuten, bestuursleden, personeel en dove jongelui zelf over thema’s gelieerd aan onderwijs voor mensen met auditieve problemen. We schatten in dat dit proces enkele maanden tot twee jaar in beslag zal nemen. 

Het bezoek van Julia aan Cajamarca was niet bedoeld als evaluatiemissie, er kwam ook niet zomaar een vijfjarenplan uitrollen en het is ook geen strakke leidraad die tot een meer professionele organisatie moet leiden. We hebben de mogelijkheid aangegrepen om alles te laten zien wat we in Peru doen en hebben daar een mening over gevraagd. Dit stelt ons in staat door te gaan met alles wat goed is en aan te passen en te verbeteren wat daarvoor in aanmerking  komt. Een goede en leuke manier om een professionele en gefundeerde opinie te ontvangen op onze activiteiten en met alle groepen waar we mee werken in discussie te gaan.

[image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191114_161835.jpg][image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191114_100416.jpg]Het rapport van Julia hebben we gebruikt en blijven we gebruiken om te brainstormen met alle doelgroepen waar we mee werken. We zullen de rapportage van Julia gebruiken om waar nodig discussies aan te zwengelen als aanzet tot nieuw beleid. In Cajamarca zijn er al bijeenkomsten geweest met de therapeuten, met Pedro Lora, onze gebarentaaldocent en het vaste personeel van de Asociación. In 2020 zal dit ook plaatsvinden met de tolken en de bestuursleden in Cajamarca. In Nederland zijn er inhoudelijke discussies geweest binnen het bestuur van StOI. In juni 2020 hebben we een interne beleidsdag gepland waarbij Luz Marina en Pim vanuit Cajamarca aanwezig zullen zijn, samen met de bestuursleden van StOI. We zullen daarbij de rapportage van Julia gebruiken om op de toekomst gerichte keuzes te maken en te onderbouwen. Hieruit zal een nieuw vijfjarenplan voortkomen, dat ook de basis kan zijn om met financieringsorganisaties inhoudelijk van gedachten te wisselen over toekomstige samenwerking in projecten.

Als laatste feit, willen we graag het bezoek van Yvette en Jeroen aan Cajamarca melden. Dit vond plaats in november 2019. Het is al de vierde keer in 15 jaar tijd dat zij het dovenproject een bezoek brengen. Zij weten als geen ander hoe we destijds zijn begonnen en voelen goed aan wat er in de loop der tijd veranderd is. Hun indrukken en observaties (zie hieronder het verslag) zijn voor ons waardevolle elementen om toekomstige interventies mede vorm te geven. 



[image: ]Activiteiten in/vanuit Nederland in 2019
[image: \\Servidor\d\1\Heladeria\ASOCIACION\Asociacion2019\FOTOS 2019\clases de señas\WhatsApp Image 2019-06-14 at 04.50.30.jpeg]
[image: \\Servidor\d\1\Heladeria\ASOCIACION\Asociacion2019\FOTOS 2019\Capacitacion Rosa\WhatsApp Image 2019-06-14 at 04.41.47.jpeg]

[image: \\Servidor\d\1\Heladeria\ASOCIACION\Asociacion2019\FOTOS 2019\visita julia\WhatsApp Image 2019-06-08 at 10.14.55.jpeg]
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Bezoek Julia van Grinsven aan Cajamarca, mei/juni 2019
 
In mei/juni 2019 is Julia van Grinsven (StOI-bestuurslid) een drietal weken in Cajamarca geweest om met Pim en Luz Marina mee te denken over huidige en toekomstige activiteiten van de Asociación. Zij is meegenomen naar allerlei plekken waar dove kinderen/mensen leven, studeren, werken en heeft daar gezien hoe en op welke manier de Asociación haar activiteiten verricht. 
Ze bezocht de kleuter- en basisscholen waar Pedro gebarentaallessen gaf, en de twee middelbare scholen waar gebarentolken aan het werk waren in de lessen. Overal zijn docenten en schoolleiding zeer positief over de wijze waarop de Asociación hen helpt om inclusie (waarbij doven, maar ook leerlingen met andere beperkingen in het reguliere onderwijs worden opgevangen) vorm te geven. 

Behalve dat de middelbare scholieren op school ondersteuning krijgen, kunnen ze ook dagelijks terecht bij de Asociación in Las Jazmines voor huiswerkbegeleiding. Dat is niet alleen prettig voor het schoolwerk, maar het is ook een geweldige plek voor de dove leerlingen om dove leeftijdsgenoten te ontmoeten. Een plek waar hun identiteit zich kan ontwikkelen in ontmoeting met elkaar, waar ze zich aan elkaar kunnen spiegelen, elkaar stimuleren en helpen. Ze komen er dove volwassenen tegen, die hen laten zien dat er toekomst en werk is voor hen. Zij fungeren tevens als rolmodel. Doven en horenden werken hier samen en respecteren elkaar. Een niet te onderschatten plek! 

Julia observeerde ook individuele taal- en spraaklessen aan de jongste kinderen, was bij de gebarenlessen aan ouders en geïnteresseerden, en bezocht het audiologische centrum waarmee wordt samengewerkt.  
Vervolgens zijn alle bezoeken, haar observaties en vragen nabesproken met alle betrokkenen. 

Aan het eind van het bezoek hebben Pim en Julia een afspraak gehad met medewerkers van een universiteit in Lima en met hen gesproken over de kennis die er in Peru is op het gebied van gebarentaal en gebarentolken, vroeg-begeleiding, onderwijs aan dove kinderen, etc. Dit alles blijkt in Peru in de kinderschoenen te staan. Alle indrukken en ideeën van het drieweekse bezoek van Julia zijn vastgelegd in een verslag, dat is besproken in de Asociación en het StOI-bestuur in Nederland.  

Een van de doelen van het bezoek was, om zo een aanzet tot een nieuwe beleidsplanning te maken, gericht op de periode 2020-2025 en hiervoor straks ook gericht fondsen te kunnen benaderen.
[image: http://gelijkekansenperu.nl/wp-content/uploads/2019/07/20190525_145000.jpg]De eerste conclusie van de Asociación en StOI is, dat de activiteiten van de Asociación op veel gebieden effectief zijn en zeer zeker voorzien in een behoefte zowel bij de dove als de horende gemeenschap. Voortzetting van het huidige beleid en activiteiten is dus in ieder geval de richting. 
De aanbevelingen zullen gebruikt worden om al doende activiteiten uit te breiden, te verdiepen, bij te sturen, etc. Er zijn op korte termijn geen grote beleidsveranderingen te verwachten dus. 

[image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191111_192606.jpg]De Asociación en het Nederlandse StOI-bestuur gaan in de eerste helft van 2020 in gesprek over randvoorwaarden waaraan voldaan zal moeten worden in Peru om mogelijk nieuwe activiteiten op termijn kans van slagen te geven (bijv. het werken met hele jonge dove kinderen en hun ouders en het verbeteren van de leesvaardigheid van dove kinderen).


Bezoek Jeroen en Yvette aan Cajamarca
Onze dove bestuursleden Jeroen en Yvette waren in november een kleine week in Cajamarca. Hieronder een impressie van dit bezoek. Het was voor hen zes jaar geleden dat ze in Cajamarca waren. 
[image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191112_215655.jpg]
We zien mooie ontwikkelingen in de dovengemeenschap, het onderwijs, de huiswerkbegeleiding en het inzetten van tolken. De dovengemeenschap organiseert één keer per week een ontmoetingsavond in de ijszaak. Hier wordt samen gepraat over actuele onderwerpen, maar het is ook vooral een gezellige avond waar doven elkaar ontmoeten en nieuwtjes uitwisselen. Wat ons opvalt is dat de doven minder afhankelijk zijn van Pim en Luz Marina dan destijds. Ontmoetingen worden heel vaak zonder hen gehouden. Dat is positief.
[image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191113_075616.jpg]
Er zijn nu zeven tolken die worden ingezet op de middelbare scholen. Ze zijn CODA (Children of Deaf Adults) of hebben aanleg om makkelijk gebarentaal te leren. We noemen hen vertalers. Door hun inzet kan een aantal dove leerlingen nu doorgaan met studeren, waarbij zelfs de universiteit bereikbaar is. Een paar jaar geleden was dit ondenkbaar.

[image: C:\Yvette Lentink\Mijn documenten\Foto's\Chili, Paaseiland & Peru 2019\20191113_165155.jpg]Doven-instructeur Pedro geeft iedere week één uur gebarenles op verschillende horende lagere scholen met klassen waarin ook dove leerlingen zitten. Pedro geeft ook twee keer per week gebarenles voor volwassenen op twee verschillende niveaus. We zien duidelijk meer interactie met leerlingen en volwassenen tijdens de gebarenlessen in vergelijking tot een paar jaar geleden.

Yvette en Jeroen zijn wel erg verbaasd als er een dove jongen met zijn ouders en een broer en een zus vanuit het platteland naar Cajamarca zijn gekomen voor de bijeenkomst met de gebarenoefening. De reis duurt
[image: ]namelijk anderhalf uur, waarbij zij zelf met openbaar vervoer reizen en daarna 
moeten ze nog dertig minuten lopen. Ze reizen dus drie uur op één dag om deze bijeenkomst bij te kunnen wonen. In de bergen leven zij echt in
armoede. Dankzij StOI worden de reiskosten voor hen betaald. Yvette en Jeroen geven hen een groot compliment voor hun inzet en doorzettingsvermogen.

Elke werkdag (vijf dagen in de week) is er van 15.00 tot 19.00 uur huiswerkbegeleiding door Pedro of één van de vertalers in Las Jazmines. Veel leerlingen maken hier gebruik van. Dit zijn heel goede ontwikkelingen die we met onze eigen ogen hebben gezien. Het waren weer heel waardevolle dagen in Cajamarca. Mooi om het project zo te zien groeien en onze dove vrienden daar weer te ontmoeten.
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